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LVIII.

I l  m e d e s i m o  a l  m e d e s im o  W  <'>.

[B, c. 4 ;  Ba, c. 7 6 ; C , c. 249 b ; R. c. 7 6 ;  G , c. 129  b].

M
a g i s t e r  Alovisius(b) noster(2) abs te michi litteras reddidit, quas 

illi Venetiis dederas. utraque res magne W michi voluptati 
fuit: et amicum illum, virum quidem optimum, videre, et litteras 
tuas legere, quando videre te non possum. in quo non est tam 
ut tu te accuses quod non veneris huc, quam ut fortunam meam 
ego accusem, qui bis ad te Venetias veniens, bis frustra veni. 

10 semper enim paucis ante diebus abieras quam ego venirem. sed 
et nunc quoque iturus ad te eram, nisi timuissem W similem me 
fortunam subiturum(f), curassemque ut id a te presens extorquerem 
quod sepe per litteras petii quodque tu sepe litteris <*> promisisti, 
id scilicet ut huc venires. nam libenter admodum te hic vidis- 

15 semus, non quidem raptim abiturum, ut facturus michi videbare, 
sed quem morari, convivere, et amicorum desideriis saltem ad 
biduum satisfacere par erat. quod enim invalitudinem crurisW 
excusas, curari id commode <k> posses^, si velles, adhibitis iumentis, 
que te per summam commoditatem a portu veherent. ego tamen 

20 non sum qui velim, dum sim michi commodo, incommodus tibi

(a) B G  P. P. V . Ioanni Bononiensi 9. d. B3 R Ioanni de Bononia pliisico C A d  

eundem (se. IohannemJ (b) B G Aloyaius R A Ivi si U S  (c) G utraque magne (d) B3 G 
ut te excuses (e) B3 C ubi timuissem (f) G subditurum (g) G R tu sepc lui» 
(li) B3 CG  id aaltem (I) B2 curia (k) B3 C commodo (1) B  possum B3 G potes

( 1 )  Giovanni da Bologna era già in data del 16  ottobre; e ancora in
stato a Venezia, ed al principio d’ a- parte nell’epist. L X V IIII  con la data
prile 1395 (epist. L III) era tornato a  del 2 marzo 139 6 ; ma queste ripcti-
Muggia senza aver veduto ¡1 V . Pare zioni si spiegheranno facilmente, se sup-
ritom asse a Venezia nel luglio. In poniamo che per qualche mese 11V. non
quale altra circostanza il V . sia andato avesse ricevuto alcuna risposta da Gio-
a trovarlo, non sappiamo; però risulta vanni, di modo che restava incerto del
dalla presente che qualche lettera del recapito delle lettere antecedenti.
Nostro fra aprile e luglio a Giovanni (2) Forse « misser Zuane Luixe (o
sia andata perduta. Il contenuto di « Loiso) di Lambertazzi » menzionato
quest’ epistola è ripetuto poi in parte sopra, p. i 2 t ,  nota 4, quando non sia
nell’epist. L X I, che ha la data del quell’Alvise medico a cui il V. scrisse
iòsettem bre; in parte nell’ epist. L X IIII  l ’ epist. II.

Padova,
18 giugno 1395.

Kbbc le sue let­
tere accettissime,

e si lamenta di non 
averlo trovato a
Venezia.

L'infermità della 
gamba non dovè 
trattener Giovanni 
dal viaggio a Pa­
dova.


